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内容简介：

自八岁那年与奥利弗（Oliver）相遇起，安东尼（Anthony）就知道，这是他的命定之人，他今生最好的朋友。然而，他却隐藏着一个无法与奥利弗分享的秘密……

大多数时候，安东尼都维持着他本来的样子——平凡、稍显腼腆、令人过目就忘。然而，总有那么几天，他会浑身灼热不适地醒来，并且发现自己变成了琼（June），一个生有璀璨金发和大海般蔚蓝双眸的靓丽女孩。安东尼想让最好的朋友奥利弗知晓自己的另一重身份，但在实现这个愿望之前，他的父母却出面干预，举家搬离了这里。

直到十多年后，安东尼才与奥利弗重逢。尽管都已长大成人，但二人对彼此的情谊却一如既往地深厚。只是这一次，安东尼对奥利弗产生了友情以上的情愫。接下来的爱情故事既刻骨铭心又令人心碎，向读者抛出一个问题：当坠入爱河时，我们爱上的究竟是肉体还是灵魂，抑或是两者不可言传的交织？当我们说“无论如何，我都爱你”时，我们真正想说的究竟是什么？

《安东尼与奥利弗》讲述了一个感人至深的崇高爱情故事，用魔幻现实主义的手法，探讨了复杂的性别和身份问题。如果你是加布里埃尔·扎文（Gabrielle Zavin）《明日复明日》（Tomorrow and Tomorrow and Tomorrow）的书迷，你同样会爱上这本书华丽温柔的文笔、新颖的设定，以及令人心碎的结局。

【作者致代理人Sara O’ Keeffe的信】

亲爱的 Sara，

某一天，安东尼和奥利弗的故事在我脑海里成型了，我记得很清楚。回想起来，我认为这之所以能够实现，是因为其中探讨的很多问题都是当时的我在努力解决的。我生来就是女性，也一直认为自己是女性，但一直以来，性别和外表的力量都引我思考。

从医学院毕业后，我开始在查林十字医院担任医生。虽然我很喜欢这份工作，但我开始注意到，与男性同事相比，我所遭遇的情况有所不同。医学院，你收到的反馈大都基于你的学术知识，以及你与患者建立的融洽关系。总的来说，我对自己在这两个领域的能力感到满意。然而，当突然面对真正的病人和现实生活中的真实情况时，我发现影响与患者互动的往往是你能够激发他们多少信心。换句话说，人们信任和尊重你多少。我突然发现，男同事们的日常工作经历与我截然不同，他们不会被问及年龄，被问及当了多久医生，或者干脆被问“医生在哪里”——我开始觉得，也许这种差异不是我能改变的。

我觉得这个想法令人沮丧，但我没有进一步思考，直到我的一位前辈——一位比我多接受一年培训的女性，我对她完全敬佩——突然问我，在工作中是否感觉自己太像个女孩。这个问题让我苦苦挣扎，从那以后，我一直在思考这个问题。我想我意识到，我在工作中确实感觉自己像个女孩（女孩，而不是女人），这是我生命中第一次有这种想法。显然，这不是一件好事。我想找回我在医学院时的感觉，一个有能力但没有性别的人。我开始怀疑，如果我的外表不同，如果我看起来像个男孩，我的生活会不会有所不同？

虽然担心听起来太学究，但这个故事的下一个灵感也来自工作。我的第一份工作是在老年病房，几位老年患者告诉我，虽然他们的身体状况不佳，但他们感觉头脑依然年轻。他们说，内心的声音并没有随着他们变老。我发现这一点很惊人：没有任何提示的情况下，很多病人都会描述他们身体和精神之间的错位感。听起来这并不是太病态，但因为我经常面对死亡，一个人的身体和内心的差异也是我一直在努力理解的概念。

最后的灵感则是单恋。我不会过多谈论这个，因为我把一切都倾注到了故事中，但我只想说，我想捕捉那种“爱”一个人的感觉，爱到你愿意做任何事情，改变自己的任何部分，只为和那个人在一起。我喜欢通过小说来探索这一点，只有通过写这本书，我才能真正意识到这种非常强烈的迷恋的危险，无论是对自己还是对他人。

祝好，G x


作者简介：

[image: C:/Users/98340/Downloads/image003(10-31-0(10-31-17-05-47).jpgimage003(10-31-0(10-31-17-05-47)]乔治亚·帕克塔特（Georgia Pactat）今年27岁，出身英国萨里郡，曾就读于医学院，并在新冠肺炎疫情期间担任伦敦的一名医生。她现与朋友居住在澳大利亚珀斯，从事写作和急诊医疗工作。《安东尼与奥利弗》是她的第一部小说。


媒体评价：

“这是我这么久以来读过最美的一本书，一想到它将成为2026年Transworld的重要作品，我就倍感兴奋。这本书对身份和爱的描写如此动人、精彩，充满了美好的真理和智慧，我简直不敢相信乔治亚只有27岁……这本书讲述了我们如何看待自己，别人如何看待我们，我们如何根据身边的人与环境改变自己的行为，以及“爱”这一终极话题——无论是浪漫的爱情、家人的亲情还是柏拉图式的纯情，无论是爱人还是爱己。书中的每个人物都是如此真实，无一例外——我始终认为，对人物的现实刻画是一位极富才华的作家的标志。

读完这本书，我感到既心痛又充实——虽然忧伤，却是一种充满幸福和希望光辉的忧伤。阅读这本书让我觉得自己变得更加完满。《安东尼与奥利弗》是一部非常特别的小说。”
——萨莉·威廉姆森（Sally Williamson），Transworld总编辑
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